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Mandätna zmluva

uzavretä podl'a ustanovenia $ 566 a nasl. zäkona ö. 513/1991 Zb. Obchodn6ho
zäkonnika v zneni neskor5ich predpisov

medzi

Zmluvnö strany:

Mandant:
Slovens\i zväz jachtingu
So sidlom: Junäcka 6,832 80 Bratislava
lÖo: zotgzztt
DIÖ:2021879915
tÖ ops:
Zastapeny: Ing. Mariän Badak PhD
Zapisany:
(d'alej len ako mandant)

Mandatär:
Dom Sportu, s.r.o.
So sidlom: Junäcka 6, 831 04 Bratislava
tÖo: 3s s62289
DIÖ: 2021746419
lÖ npu: sK2o2r7464lg
Zastüpenä: Ing. Kristiän Bednäiik, konatel'
Zapisanä: Obchodny register Okresn6ho südu Bratislava I

oddiel: Sro, vloZka ö.:1593771B-
(d'alej len ako mandatdr)

uzatväraji tüto zmluvu v nasledovnom zneni:

öt.l
Predmet zmluvy

l. Mandatär sa touto mandätnou zmluvou zaväzuje, 2e pre mandanta vykönä
doruöovatel'sky servis v rozsahu, ktod bol dohodnutli takto:

- Z poStovn6ho üradu spoloönosti Slovenskä po5ta, a.s. (d'alej len ,,Po5tovy ürad")
mandatär prevezme listov6 zäsielky, doporuöenü po5tu, baliky a ostatnü poötu
(d'alej len ,,poSta") do podatel'ne Dom Sportu, ktorä je umiestnenä v budove Domu
Sportu, Junäcka 6, Bratislava (d'alej len,,podatelha"). Mandatär tüto po5tu uloZi do
prislu5n6ho prieöinka mandanta a ten si ju näsledne vyzdvihne.

- Mandatär prevezme (öi uZ na doruöenie alebo odoslanie) baliky len do 5 kg, nad 5
kg si musi Mandant zabezpeöit kuri6rsku sluZbu.

- Mandatär zabezpeöi odovzdanie zäsielok uröenych na zasielanie pisomnosti
a drobnych predmetov, ktor6 mandant doruöil do podatelhe, Junäcka 6, Bratislava
na po5tov6 doruöovania prostrednictvom Poötov6ho üradu.
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Mandatär möZe, resp. je oprävneny len na zäklade osobitn6ho pisomnöho
plnomocenstva uveden6ho mandantom, preberat' finanönü hotovost', ktorä je
doruöenä mandantovi po5tou.

ör. n.
Näleäitosti zäsielky

1. Adresa, na ktoru mandant m6zäujem, aby listovä zäsielka bola doruöenä musi obsahovat':
- oznaöenie adresäta (meno, priezvisko, pripadne n6zov organizÄcie),
- miesto dodania (näzov ulice, nämestia, verejn6ho priestranstva, obce ajej öasti

a öislo domuo orientaön6 öislo, pripadne öislo bytu alebo poschodia, alebo spösob
dodania (üdaj ,,Poste restante", üdaj ,,Po5tovy prieöinok" - ,,P.O.Box" doplneny
öislom, alebo oznaöenie listovej doruöovacej schränky),

- u zäsielok do zalvaniöia v poslednom riadku näzov krajiny uröenia, miesto
a krajina,

- uröenia sauvädza velkfmi pismenami (napr. Köln, Deutschland).

öl rrt
Präva a povinnosti

l. Mandatär sa zavän$e doruöit' listov6 zäsielky uröen6 na zaslanie pisomnosti a drobnych
predmetov, ktor6 prevzal od mandanta na poötov6 odoslanie spravidla do dvoch
pracovnych dni od ich prijatia zäsielky, ktorä mä v5etky poZadovan6 näleZitosti
podatel'öou, Junäcka 6, Bratislava. V pripade, ak nebude moänö odoslat' zäsielku 'na
po5tov6 odoslanie v lehote podl'a predchädzajücej vety, mandatär o tom mandanta
informuje.

2. Mandatär je povinny postupovat' pri prijimani a odosielani zäsielok s odbomou
starostlivost'ou. Mandatär je povinnj' oznämit mandantovi vSetky okolnosti, ktorö zistil pri
poskytovani servisu a ktorÖ möäu mat' vplyv na zmenu pokynov mandanta. Mandatär je
viazany mlöanlivost'ou o v5etkych skutoönostiach, o ktorlch sa dozvedel v süvislosti
s vykonävanou öinnost'ou pre mandanta. Mandatär je oprävneny zaberyeöit' vykonanie
öinnosti podl'a tejto zmluvy tret'ou osobou.

3. Mandant je povinnj' vyzdvihnüt' si vöas z podatelhe na Junäckej ul. 6 v Bratislave
doruöen6 zäsielky, ktor6 mandatär prijal po5tovym doruöenim. Zäsielka sa povaäuje za
doruöenü mandantovi okamihom jej uloZenia do prislu5n6ho prieöinku podatelhe na
Junäckej 6. Mandant sa zaväzuje zabezpeöit' pre mandatära potrebnü spolupräcu a
süöinnost' pre riadny vykon öinnosti mandatära, v pripade, ak to bude potrebn6 pre
zabezpeöenie zäleäitosti podl'a tejto zmluvy, vystavit' mandatärovi pisomn6
plnomocenstvo.

4. Mandatär je povinnj' umoZnit' mandantovi prevzatie zäsielok adresovanych mandantovi,
ktor6 prijal a boli mu doruöen6 do podatelhe na Junäckej ul. 6 v Bratislave po5tovym
donröenim, resp. kuriörom.
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5. Mandant sa zaväztje zaplatit mandatärovi odplatu - mesaönf manipulaöny poplatok a
näklady, ktor6 mandatär uhradi v süvislosti s plnenim uvedenjrm v Cl.I PoStov6mu
podniku. Mandatär k tomuto üöelu mesaöne vystavi mandantovi faktüru, ktorej prilohu
tvoria jednotliv6 potvrdenky. Finanön6 vysporiadanie - vfSka sumy manipulaön6ho
poplatku tvori osobitnü prilohu tejto zmluvy.

6. Odplata je dohodnutä bez DPH. Mandatär uplatni k odplate DPH ak je jeho öinnost'
predmetom tejto dane, vo vy5ke podlä prävnych predpisov v öase vzniku daiovej
povinnosti. Zmena DPH sa nepovaZuje zazmenu odplaty.

7. Okrem odplaty je Mandant povinnj' uhradit' Mandatärovi aj näklady, ktor6 mandatär
nevyhnutne alebo üöelne vynaloZil pri obstaranie zäleäitosti, priöom mandatär mä prävo na
primerany preddavok v süvislosti s näkladmi, ktor6 mu vzniknü pri obstarcni zäleäitosti
podl'a tejto zmluvy.

8. KaLdä odplata alebo akykol'vek pehaäny närok mandatärabude splatny nazäklade faktüry
mandatära doruöenej mandantovi v lehote do 14 dni od jej doruöenia mandantovi.
Mandatär je oprävnenf vystavit'fakturu mandantovi ihned'potom, öo mu vznikne prävo na
zaplatenie odplaty alebo in6ho näroku.

9. V pripade omeSkania mandanta s ühradou aköhokol'vek peöaZnöho zhväzlsr mä mandatär
prävo poLadova( od mandanta od prv6ho döa omeskania zaplatenie ürokov z ome5kania
vo vyöke 0,03 yo z dlinej sumy, a to za kaädy deü ome5kania a2 do zaplatenia a aL do
üplnej ührady peüaZnych z|väzkov je mandatär oprävnenj'preruSit'poskytovanie sluZieb
mandantovi v zmysle tejto zmluvy, priöom aj zatoto obdobie preruSenia patri mandatärovi
odplata, ato vLdy minimälne vo vy5ke minimälneho manipulaön6ho poplatku.

ör. rv
Trvanie a skonöenie Zmluvy

l. Zmluva sa uzatvära na dobu neuröitü.

2. Zmluvu möäu Strany kedykol'vek ukonöit'pisomnou dohodou.

3. Ktoräkofvek zo Strän möLe tüto zmluvu vypovedat' v 1 mesaönej vj,povednej dobe.
Vj'povednä doba zaöne plynüt' od prv6ho düa kalendärneho mesiaca, ktorj'nasleduje po
mesiaci, v ktorom bola vypoved'doruöenä druhej strane.

4. Odstüpenie od Zmluvy. V pripade podstatn6ho alebo nepodstatn6ho poruöenia povinnosti
Stranou, alebo z dövodu uveden6ho v Zmluve alebo v Obchodnom zäkonniku, je Strana
oprävnenä od Zmluvy odstupit', ak doruöenim pisomnej ,S,zuy vyzve na splnenie
povinnosti, so splnenim ktorej je druhä Strana v omeökani, alebo na odstränenie dövodu
odstüpenia, s poskytnutim dodatoönej lehoty najmenej 10 dni na splnenie povinnosti alebo
odstränenie dövodu odstupenia a täto vyzvanä Strana v tejto lehote tüto povinnost' nesplni
alalebo toto ome5kanie öi dövod odstüpenia neodsträni, pokiali v Zmluve nie je vfslovne
uveden6, Ze sa podl'a tohto ustanovenia nepostupuje.

5. V pripade odstupenia od tejto Zmhly sa Zmluva zru5uje momentom doruöenia odstupenia
druhej Strane. Odstüpenie od Zmluvy, pripadne iny zänik öi zruöenie Zmluvy, sa okrem
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in6ho nedotyka aj in!'ch ustanoveni tejto Zmluvy, ktor6 podl'a prejavenej völe Strän alebo
vzhl'adom na svoju povahu majri trvat' aj po ukonöeni Zmluvy, a ustanoveni, ktor6
stanovujü spösob vysporiadania medzi Stranami.

CI. V
Zävere(n6 ustanovenia

l. Zmluva je vyhotovenä v 2 exempläroch, z ktorych jedno vyhotoveni e obdräi mandant
a jedno vyhotovenie obdrZi mandatär.

2. Zmeny tejto zmluvy je moZn6 vykonat' len pisomnou dohodou zmluvnych strän vo
forme oöislovanöho dodatku.

3. Zmluva m6Ze byt' zruöenä na zäklade dohody obidvoch zmluvnfch strän a len
pisomnou formou.

4. Zmltvn| strany sa dohodli, Le ich dal5ie vzäjomne präva apovinnosti, ktor6 nie sü
upraven6 touto zmluvou sa spravujü Obchodnj'm zäkonnikom a prisluön1imi
ustanoveniami prävnych predpisov Slovenskej republiky.

5, Zmluva nadobüda platnost'döom jej podpisania zmluvnymi stranami, a tymto düom je
pre Strany prävne zävä2n6.

6. Zmluvnä strany vyhlasujü, Ze si trito zmluw preöitali, jej obsahu porozumeli a na znak
toho, Ze obsah zodpovedä ich skutoönej a slobodnej völi, ju vlastnoruöne podpisali.

V Bratislave, düa 19.01.2023

Slovenslqi zväz jachtingu Dom Sportu, s.r.o.

bjak Kristiän
predseda venstva
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831 04 Bratislava
tÖo: 35 862 289
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Priloha k mandftnej znrluve

Maninul acne nonl tlrrt za sDracovanie
po5tovfch zäsielok

Minimälna suma manipulaönöho poplatku je 25,-€ + DPH / mesiac.

Druh zisielky cenaza I ksveuräch
DoSlä no5ta:

obyöajnä 0,10 €

doporuöenä / dobierka / balik vo forme listu s

poistenim ai bez poistenia 0,20 €
balik 0,50 €

Odoslanä poSta:

obyöainä 0,10 €

doporuöenä / dobierka lbalikvo forme listu s

poistenim ai bez poistenia 0,20 €
balik 0,50 €
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